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40 Jahre
Osann
Kindersitze

Kaum zu glauben: 1984 kam der erste 
Osann Kinderautositz auf den Markt. 

Angefangen in einer Garage in Gott-
madingen, ist das Unternehmen heute 

einer der weltweiten Marktführer – und 
immer noch in Familienhand. 40 Jahre 

voller Höhen und Tiefen, die wir feiern 
durften und gemeinsam meistern konnten. 

Und darauf sind wir stolz.  

Wurzeln zu haben, ist wichtig. Wurzeln zu schlagen 
jedoch keine Option. Wir wollen uns stetig weiter-

entwickeln und zusammen mit dir den nächsten Schritt 
gehen. Möchtest du uns auf unserer spannenden Reise 

begleiten?

Auf das, was da noch kommt – auf die nächsten 40 Jahre!

It‘s hard to believe: the first Osann child car seat came onto the market in 1984. 
Starting in a garage in Gottmadingen, the company is now one of the global 
market leaders – and still family-owned. 40 years full of highs and lows that 
we were able to celebrate and master together. And we are proud of that.  

Having roots is important. But putting down roots is not an option. We want 
to continue to develop and take the next step together with you. Would you 
like to join us on our exciting journey?

Here‘s to what‘s to come – to the next 40 years!
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40–105 cm

Sola SP

101-336-194
Nero

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation
with 3-point belt

40–87 cm

Cuddle

Verdeck
verstellbar
Canopy
adjustable

Kopfstütze
6-fach verstellbar
Headrest
6-way adjustable

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation
with 3-point belt

100-341-230
Grey Melange

Einbaurichtung
rückwärts: bis 105 cm
vorwärts: ab 76 cm
(mind. 15 Monate)
rearward facing: up to 105 cm
forward facing: from 76 cm
(at least 15 months)

Kopfstütze
15-fach verstellbar
Headrest
15-way adjustable

Seitenaufprallschutz
durch zusätzlichen 
Protektor
Side impact protection
through additional 
protector
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40–105 cm

Hero360 SL

101-293-290
Twill Black

101-293-291
Twill Navy

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Sitzpositionen
rückwärts: 1
vorwärts: 4
1 rear-facing sitting position
4 forward sitting positions

RotationControl
sicheres rückwärtsgerichtetes 
Fahren
RotationControl
safe rear-faced driving

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x
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Zeit, dass sich was dreht – jetzt auch mit Top-Tether!

Der Taos360 trumpft mit einer echten Besonderheit: Dank 
der Top-Tether-Befestigung an der Basis des Sitzes lässt 
sich der mitwachsende Kindersitz in allen Größenklas-
sen drehen. Bedeutet für Kids und Eltern: ein müheloser 
Wechsel von der rückwärtgericheten in die vorwärtsge-
richtete Position und unkompliziertes Ein- und Aussteigen.

Damit nicht genug: Der Alleskönner begleitet Mini von 
Geburt an bis zum Ende der Kindersitzpfl icht. Dank sei-
ner 11-fach höhenverstellbaren Kopfstütze und vier ein-
stellbaren Sitz- und Ruhepositionen fi nden die kleinen 
Passagiere in jeder Größenklasse den passenden Sitz 
vor. In der Anfangszeit sorgen übrigens ein zusätzliches 
Kopfkissen und eine herausnehmbare Komforteinlage für 
optimalen Halt.

Taos360 ermöglicht Mini, bis 105 cm reboard mitzu-
fahren; der Wechsel in die vorwärtsgerichtete Position
ist frühestens ab 76 cm Körpergröße möglich.

Time for something to change – now with Top Tether!

The Taos360 boasts a real special feature: Thanks to 
the Top Tether attachment at the base of the seat, the 
child seat, which grows with the child, can be rotated to 
suit all sizes. For kids and parents this means an effort-
less change from the rear-facing to the forward-facing 
position and easy getting in and out of the car.

But that’s not all: The all-rounder will accompany Junior 
from birth until the end of the child seat requirement. 
Thanks to its 11-step height-adjustable headrest and 
four adjustable sitting and resting positions, the little 
passengers will fi nd the right seat in every size range. 
In the beginning, an additional pillow and a removable 
comfort insert will ensure optimal support.

Taos360 allows junior to ride rear-facing up to 105 cm; 
switching to the forward-facing position is only possible
from a body height of 76 cm at the earliest.

40–150 cm

Taos360

108-331-230
Grey Melange

Sitzpositionen
rückwärts: 1

vorwärts: 4 (bis 125 cm)
1 rear-facing sitting position
4 forward sitting positions 

(up to 125 cm)

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Memoryschaum
in der Kopfstütze

Memory foam
in the headrest

Kopfstütze
11-fach verstellbar

Headrest
11-way adjustable

Highlight
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Von Beginn an sicher an Bord – mit unserem Flame360! 

Der i-Size Kinderautositz bietet dem Nachwuchs be-
reits ab Geburt und bis zu einer Körpergröße von 
150 cm einen Platz zum Wohlfühlen. Eine Komfortein-
lage und ein zusätzliches Kopfpolster sorgen auch bei 
den kleinsten Passagieren für optimalen Halt. Praktisch: 
Die Kopfstütze und das 5-Punkt-Gurtsystem wachsen 
dabei einfach mit den Kleinen mit.

In der Größenklasse 100 bis 150 cm wird das Gurtsys-
tem einfach im Sitz verstaut und Mini mit dem 3-Punkt-
Gurt des Autos gesichert. Die 360-Grad-Drehfunktion 
erleichtert außerdem das beidseitige Ein- und Aus-
steigen. Experten empfehlen übrigens, den Nachwuchs
so lange wie möglich entgegen der Fahrtrichtung zu 
transportieren – in unserem Flame360 ist das sogar
bis zu einer Körpergröße von 105 cm möglich.

Safe on board right from the start – with our Flame360! 

The i-Size child car seat offers your little one a comfort-
able space from birth up to a height of 150 cm. A comfort 
insert and an additional head cushion ensure optimum 
support even for the smallest passengers. Practical: the 
headrest and the 5-point harness system simply grow 
with the little ones. 

In the 100 to 150 cm size category, the belt system is 
simply stowed in the seat and the seat is secured with 
the car’s 3-point belt. The 360-degree swivel function 
also makes it easier to get in and out from both sides. 
Incidentally, experts recommend transporting children 
against the direction of travel for as long as possible – 
in our Flame360, this is even possible up to a height of 
105 cm. 

40–150 cm

Flame360

108-281-252
Universe Grey

108-281-322
Universe Green

108-281-243
All Black

Sitzpositionen
rückwärts: 2

vorwärts: 4 (bis 105 cm)
2 rear-facing sitting positions

4 forward sitting positions 
(up to 105 cm)

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

RotationControl
sicheres rückwärtsgerich-

tetes Fahren
RotationControl

safe rear-faced driving

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Memoryschaum
in der Kopfstütze

Memory foam
in the headrest
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40–150 cm

One360 SL

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Sitzpositionen
rückwärts: 2
vorwärts: 4 (bis 125 cm)
2 rear-facing sitting positions
4 forward sitting positions
(up to 125 cm)

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Bestseller

40–150 cm

One360

tseller

108-301-252
Universe Grey

108-301-322
Universe Green

108-301-243
All Black

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Sitzpositionen
rückwärts: 2
vorwärts: 4 (bis 105 cm)
2 rear-facing sitting positions
4 forward sitting positions
(up to 105 cm)

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Seitenaufprallschutz
durch zusätzlichen 
Protektor
Side impact protection
through additional 
protector

108-327-252
Universe Grey

108-327-243
All Black
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Mit Mini unterwegs zu sein, bedeutet vieles – gemeinsam 
die Welt erkunden, wunderschöne Momente erleben, 
ebenso aber auch die eine oder andere Nerven-Zerreiß-
probe: besonders auf längeren Fahrten, wenn es den Klei-
nen dann schnell mal zu warm/zu kalt ist oder Langeweile 
aufkommt. Für Letzteres müsst ihr euch etwas überlegen. 
Für Ersteres haben wir uns etwas einfallen lassen: Unser 
One360 Klimax überzeugt mit einer echten Neuheit. Eine 
spezielle Technologie sorgt dank drei einstellbarer Modi 
für das passende Sitzklima je nach Jahreszeit. 

Being on the road with mini means many things – ex-
ploring the world together, experiencing wonderful mo-
ments, but also the one or other test of nerves: especially 
on longer trips, when it is quickly too warm/too cold for 
the little ones or boredom arises. For the latter you have 
to think about. For the former, we have come up with 
something: our One360 Klimax convinces with a real 
novelty. Thanks to three adjustable modes, a special 
technology ensures the right seat climate depending 
on the season.

Wärmen
Warming

In diesem Modus wird der Rücken- 
und Sitzbereich des Kindersitzes 
beheizt. Erreicht das Innere des 
Sitzes eine Temperatur von 25 °C, 
wird die Heizleistung reduziert und 

konstant gehalten.

In this mode, the back and seat 
area of the child seat is heated. 
If the inside of the seat reaches a 
temperature of 25 °C, the heating 

is reduced and kept constant.

Kühlen
Cooling

In diesem Modus wird dem Kinder-
sitz an heißen Tagen warme Luft 
entzogen. So entsteht eine küh-
lende Luftzirkulation, wodurch der 
kleine Passagier weniger schwitzt. 

In this mode, warm air is extracted 
from the child seat on hot days. 
This creates a cooling air circu-
lation, which means that the little 

passenger sweats less. 

Automatisch
Automatic

In diesem Modus entscheidet das 
System selbst, wann beheizt oder 
warme Luft entzogen wird. Bei unter 
5 °C wird automatisch beheizt und 
bei über 30 °C warme Luft entzogen. 

In this mode, the system itself 
decides when to heat or extract 
warm air. Heating takes place au-
tomatically at temperatures below 
5 °C and warm air is extracted at 

temperatures above 30 °C. 

Innovation
40–150 cm

One360 Klimax

108-313-243
Klimax - All Black

Sitzpositionen
rückwärts: 2

vorwärts: 4 (bis 105 cm)
2 rear-facing sitting positions

4 forward sitting positions 
(up to 105 cm)

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Memoryschaum
in der Kopfstütze

Memory foam
in the headrest

Kopfstütze
14-fach verstellbar

Headrest
14-way adjustable
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40–150 cm

Four360 SL

108-337-194
Nero

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Polsterung
inkl. Kopfpolster und
Komforteinlage
Padding incl. head cush ion and 
comfort insert

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

40–150 cm

Four360 S

108-330-194
Nero

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Polsterung
inkl. Kopfpolster und
Komforteinlage
Padding incl. head cush ion and 
comfort insert

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Einbaurichtung
rückwärts: bis 105 cm
vorwärts: ab 76 cm 
(mind. 15 Monate)
rearward facing: up to 105 cm
forward facing: from 76 cm
(at least 15 months)

Sitzpositionen
rückwärts: 2
vorwärts: 4 (bis 125 cm)
2 rear-facing sitting positions
4 forward sitting positions
(up to 125 cm)
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40–150 cm

Huddle 2

108-323-194
Nero

Kopfstütze
15-fach verstellbar
Headrest
15-way adjustable

Polsterung
inkl. Kopfpolster und
Komforteinlage
Padding incl. head cush ion and 
comfort insert

Installation 
mit 3-Punkt-Gurt 
Installation
with 3-point belt

Einbaurichtung
rückwärts: bis 105 cm
vorwärts: ab 100 cm
rearward facing: up to 105 cm
forward facing: from 100 cm

Highlight

76–150 cm

Taos360 midi

Highlight

102-332-05
Black

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Sitzpositionen
rückwärts: 1
vorwärts: 4 (bis 125 cm)
1 rear-facing sitting positions
4 forward sitting positions
(up to 125 cm)

Kopfstütze
11-fach verstellbar
Headrest
11-way adjustable

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x
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Unser Swift360 S begleitet euren Nachwuchs von 76
bis 150 cm Körpergröße und überzeugt dabei dank 
durchdachter Komfort- und Sicherheitsfeatures auf
voller Länge.

Die 360-Grad-Drehfunktion unterstützt Eltern nicht 
nur beim Einsteigen, sondern gewährleistet auch einen 
einfachen Wechsel von der Reboard-Position in Fahrt-
richtung (nach i-Size Norm frühestens ab 15 Monaten). 
Ein echtes Plus an Sicherheit: Unser Kinderautositz er-
möglicht sogar, Mini bis zu einem Alter von 24 Monaten 
rückwärtsfahren zu lassen. Zusätzlich passt er sich dank 
mitwachsendem 5-Punkt-Gurtsystem und mehrfach 
höhenverstellbarer Kopfstütze optimal an das Wachs-
tum der kleinen Passagiere an.

In der Größenklasse 100 bis 150 cm wird das 5-Punkt-
Gurtsystem dann einfach ausgebaut und das Kind mit 
dem 3-Punkt-Gurt des Autos gesichert.

Our Swift360 S accompanies your child from a height 
of 76 cm to 150 cm and impresses with its clever com-
fort and safety features. 

The 360-degree swivel function not only helps parents 
when getting into the car, but also ensures easy change 
from the reboard position to the direction of travel (ac-
cording to the i-Size standard, from 15 months at the 
earliest). A real safety plus: Our child car seat even all-
ows little ones to travel facing backwards up to the age 
of 24 months. It also adapts perfectly to young passen-
gers as they grow, thanks to the 5-point harness system 
that extends as they get taller and the headrest that 
can be adjusted to multiple heights.

For the 100 to 150 cm height category, the 5-point belt 
system can then simply be removed and the child se-
cured with the car’s 3-point belt.

Innovation

76–150 cm

Swift360 S

102-284-252
Universe Grey

102-284-243
All Black

Einbaurichtung
rückwärts: bis 105 cm

vorwärts: ab 76 cm
rearward facing: up to 105 cm

forward facing: from 76 cm

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Sitzpositionen
rückwärts: 1

vorwärts: 5 (bis 105 cm)
1 rear-facing sitting position
5 forward sitting positions

(up to 105 cm)

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Polsterung
inkl. Kopfpolster und

Komforteinlage
Padding incl. head cush ion 

and comfort insert
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Unser Flux Isofi x eXT – die perfekte Kombination aus 
Sicherheit, Komfort und Flexibilität. 

Der i-Size Kinderautositz bietet eine 14-fach höhenver-
stellbare Kopfstütze, eine herausnehmbare Komfort-
einlage und ein automatisch mitwachsendes 5-Punkt-
Gurtsystem, das für kleine Passagiere sogar bis zu einer 
Körpergröße von 120 cm und einem Gewicht von bis zu 
23 kg geeignet ist. Wahlweise kann bereits ab 100 cm
Körpergröße auf die Sicherung mit dem 3-Punkt-Gurt
des Fahrzeugs gewechselt werden; der 5-Punkt-Gurt
lässt sich einfach im Kinderautositz verstauen.

Ein echtes Highlight: Spezielle Protektoren an der Kopf-
stütze sorgen für einen erhöhten Seitenaufprallschutz 
und machen die Fahrt im Flux Isofi x eXT besonders
sicher. Zusätzlich unterstützt ein integrierter Sensor bei 
der korrekten Installation des Sitzes. 

Our Flux Isofi x eXT – the perfect combination of safety, 
comfort and fl exibility. 

The i-Size child car seat offers a 14-position height ad-
justable headrest, a removable comfort insert and an 
automatic 5-point harness system that grows with the 
child. It is suitable for small passengers up to a height 
of 120 cm and a maximum weight of 23 kg. Alternative-
ly, it is possible to switch to securing with the vehicle’s 
3-point harness from a height of 100 cm; the 5-point 
harness can be easily stowed in the child car seat.

A real highlight: Special protectors on the headrest pro-
vide increased side impact protection and make riding 
in the Flux Isofi x eXT particularly safe. In addition, an in-
tegrated sensor assists in the correct installation of the 
seat.

Innovation

76–150 cm

Flux Isofi x eXT

102-305-252
Universe Grey

Gurtsystem
5-Punkt-Gurt bis 120 cm 

(max. 23 kg)
Harness system

5-point belt until 120 cm 
(max. 23 kg)

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Seitenaufprallschutz
durch zusätzlichen 

Protektor
Side impact protection

through additional 
protector

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x

Memoryschaum
in der Kopfstütze

Memory foam
in the headrest

102-305-243
All Black 
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Seitenaufprallschutz
durch zusätzlichen Protektor
Side impact protection
through additional protector

76–150 cm

Flux Isofi x

102-285-230
Grey Melange

102-285-249
Navy Melange

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Installation
mit Isofi x 
Installation
with Isofi x
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76–150 cm

Flux Plus

102-286-230
Grey Melange

102-286-249
Navy Melange

Polsterung
inkl. Kopfpolster und
Komforteinlage
Padding incl. head cush ion and 
comfort insert

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Magnethalterungen
für Gurtsystem
Magnetic holders
for belt system 

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation
with 3-point belt
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76–150 cm

Lupo 2 Isofi x

102-338-05
Black

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Kopfstütze
13-fach verstellbar
Headrest
13-way adjustable

Gurtsystem
5-Punkt-Gurt
Harness system
5-point belt

Installation
mit Isofi x
Installation
with Isofi x

76–150 cm

Lupo

102-288-05
Black

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Gurtsystem
5-Punkt-Gurt
Harness system
5-point belt

Installation 
mit 3-Punkt-Gurt 
Installation
with 3-point belt
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Volpo SP Isofi x
100–150 cm

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Installation 
mit Isofi x
Installation
with Isofi x

103-329-05
Black

Volpo SP 
100–150 cm

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Installation 
mit 3-Punkt-Gurt 
Installation
with 3-point belt

103-328-05
Black

Seitenaufprallschutz
durch zusätzlichen Protektor
Side impact protection
through additional protector

Kopfstütze
12-fach verstellbar
Headrest
12-way adjustable

Seitenaufprallschutz
durch zusätzlichen Protektor
Side impact protection
through additional protector

Kopfstütze
12-fach verstellbar
Headrest
12-way adjustable
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100–150 cm

Musca Isofi x

103-300-05
Black

103-300-230
Grey Melange

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Installation 
mit Isofi x
Installation
with Isofi x

100–150 cm

Musca

103-299-05
Black

103-299-230
Grey Melange

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Installation 
mit 3-Punkt-Gurt 
Installation
with 3-point belt
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Four maxi
100–150 cm

Memoryschaum
in der Kopfstütze
Memory foam
in the headrest

Installation 
mit Isofi x
Installation
with Isofi x

103-339-194
Nero

125–150 cm

Up

104-294-05
Black

104-294-16
Grey

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation with 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Armlehnen
für hohen Sitzkomfort
Armrests for high
sitting comfort

Kopfstütze
14-fach verstellbar
Headrest
14-way adjustable

Sitzpositionen
vorwärts: 4 (bis 125 cm)
4 forward sitting positions
(up to 125 cm)
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126–150 cm

Junior Isofi x Gurtfi x

104-280-271
Pixel Black

104-280-272
Pixel Navy

104-280-273
Pixel Berry

104-280-194
Nero

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
Hybrid: mit Isofi x oder 
3-Punkt-Gurt
Installation with Isofi x 
or 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Gurtfi x
für optimale 
Gurtführung
Belt fi x for optimal 
belt guide

126–150 cm

Junior Isofi x

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
Hybrid: mit Isofi x oder 
3-Punkt-Gurt
Installation with Isofi x 
or 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Armlehnen
für hohen Sitzkomfort
Armrests for high
sitting comfort

104-279-194
Nero

104-279-324
Dolphin Grey

104-279-325
Elephant Grey
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126–150 cm

Junior Gurtfi x

104-278-194
Nero

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation
with 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Gurtfi x
für optimale 
Gurtführung
Belt fi x for optimal 
belt guide

126–150 cm

Junior

104-277-194
Nero

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation
with 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Armlehnen
für hohen Sitzkomfort
Armrests for high
sitting comfort
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Lux Isofi x
126–150 cm

104-289-252
Universe Grey

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
Hybrid: mit Isofi x oder 
3-Punkt-Gurt
Installation with Isofi x 
or 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Gurtfi x
für optimale 
Gurtführung
Belt fi x for optimal 
belt guide
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135–150 cm

Boost Isofi x

104-310-05
Black

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
Hybrid: mit Isofi x oder 
3-Punkt-Gurt
Installation with Isofi x 
or 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Armlehnen
für hohen Sitzkomfort
Armrests for high
sitting comfort

Getestet in Kooperation mit BMW
Tested in cooperation with BMW

135–150 cm

Boost

104-309-05
Black

Komfortbezug
abnehmbar und waschbar
Cover removable 
and washable

Installation
mit 3-Punkt-Gurt
Installation
with 3-point belt

Sitzfl äche
ergonomisch geformt
Seat area
ergonomically formed

Armlehnen
für hohen Sitzkomfort
Armrests for high
sitting comfort

Getestet in Kooperation mit BMW
Tested in cooperation with BMW
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Patent

Hands up for FeetUp!

Gerade bei langen Autofahrten breitet sich bei Kindern 
schnell ein Taubheitsgefühl in den Beinen aus. Um dem 
vorzubeugen und für mehr Komfort bei den kleinen 
Lieblingen zu sorgen, wurde unsere Autositz-Schutz-
unterlage FeetUp entwickelt. Sie ist universell passend 
für alle Autositze und Fahrzeuge.

Die integrierte Fußablage kann durch den Reißver-
schluss in zwei Höhen verstellt werden und eignet sich 
somit für Kinder bis zu einem Alter von etwa sechs 
Jahren. Zusätzlich schützt die FeetUp den Autositz vor 
Druckstellen und Schmutz, das äußerst strapazierfähige 
Material wird einfach abgebürstet.

Hands up for FeetUp!

Especially during long car journeys, a feeling of numbness 
quickly spreads in children‘s legs. In order to prevent 
this and to provide more comfort for the little darlings, 
our car seat protective underlay FeetUp was developed.
It is universally suitable for all car seats and vehicles. 

The integrated footrest can be adjusted in two heights 
by the zipper and is therefore suitable for children up to 
six years of age. In addition, the FeetUp protects your 
car seat from pressure points and dirt. The extremely 
durable material can be simply brushed off.

Mit Fußablage

FeetUp
Mit Fußablage

109-193-400
Schwarz

Fester Halt
 ohne Hin- und Herrutschen

Firm hold
without slipping back and forth

Einbau
passend für alle 

Fahrzeuge
Suitable for 
all vehicles

Anti-Taubheitsgefühl
keine müden Beine

Anti numbness
no tired legs

Fußablage
mit 2 Höheneinstellungen

Footrest
with 2 height settings

Schutz
vor Druckstellen im Auto

Protection
from pressure points in the car

Spezielle Anti-Rutsch-
Beschichtung

Special anti-slip coating
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Maxi

Schutzunterlage

109-193-300
Schwarz

Einbau
passend für alle 
Fahrzeuge
Suitable for 
all vehicles

Fester Halt
ohne Hin- und Herrutschen
Firm hold
without slipping back and forth

Mini

Schutzunterlage

109-193-200
Schwarz

Einbau
passend für alle 
Fahrzeuge
Suitable for 
all vehicles

Fester Halt
ohne Hin- und Herrutschen
Firm hold
without slipping back and forth
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Alles im Blick

Rücksitzspiegel

109-195-01
Schwarz

Einbau
passend für alle 
Fahrzeuge
Suitable for 
all vehicles

Bruchsicheres Material
für mehr Sicherheit
Shatterproof material
for more safety

Mit Tablet-Fach

Rückenlehnen-Organizer

109-196-05
Schwarz

Einbau
passend für alle 
Fahrzeuge
Suitable for 
all vehicles

Tablet-Fach
10 Zoll - max. 24,5 x 17 x 1 cm
Tablet pocket
10 inch - max. 24.5 x 17 x 1 cm
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Vielfältiger Stauraum

Kofferraum-Organizer

109-197-05
Schwarz

Material
wasserabweisend
Material
water repellent

Einbau
passend für alle 
Fahrzeuge
Suitable for 
all vehicles

Entertainment für Unterwegs

Mal- und Reise-Tablett

109-256-05
Schwarz

Integrierter Tragegriff
Integrated carrying handle

Material
wasserabweisend und leicht 
zu reinigen
Material
water repellent and easy to clean
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Familie bedeutet, zusammen zu sein! 

Damit ihr den optimalen Begleiter für eure ge-
meinsamen Abenteuer an eurer Seite wisst, haben 
wir den Juntos entwickelt. Der stylische Kombi-
Kinderwagen trumpft mit praktischen Funktionen, 
einer langen Verwendungsdauer und jeder Menge 
Komfort. Unser Juntos bietet eurem Nachwuchs 
von Anfang an einen Platz zum Wohlfühlen: Die 
Babywanne ist mit einer hochwertigen Sorona® 
Schaumstoff-Matratze ausgestattet und lässt sich 
dank Memory-Knöpfen blitzschnell vom Gestell 
abnehmen.

Guck mal, wer da guckt: Durch ein großes Pa-
norama-Fenster hat euer Mini außerdem von 
Anfang an alles fest im Blick. Weiter geht’s im
Sportsitz: Dank vieler Einstellmöglichkeitenhaben
es die Kleinen super bequem und an besonders 
sonnigen Tagen schafft das erweiterbare Sonnen-
verdeck Abhilfe. 

Family means being together!

We have developed the Juntos so that you have 
the perfect companion always to hand for your 
shared adventures. The stylish combi stroller 
trumps with all kinds of practical functions, a long 
service life and plenty of comfort. Our Juntos of-
fers your offspring a place to feel at home from 
the very beginning: the carrycot is equipped with 
a high-quality Sorona® foam mattress and can 
be removed from the frame in a fl ash thanks to 
memory buttons.

Enjoy the view: the large panoramic window gives 
your child a clear view of everything right from 
the start. Move on to the sports seat: thanks 
to multiple adjustment options, your little one 
can enjoy maximum comfort, while on sunny 
days, the extendable sun canopy is the perfect
solution. 
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121-324-98
Babyschalen-Adapter

121-324-318
Teak

121-324-319
Cobalt

Kombi-Kinderwagen

Juntos

Nutzungszeitraum
für Kinder von 0 bis 22 kg
Period of use
for children from 0 to 22 kg

UPF 50+
Schutz vor Sonneneinstrahlung
UPF 50+
protection from sun rays

Sitzfl äche Sportsitz
B 28 x T 20 x L 51 cm
Seat area
W 28 x D 20 x L 51 cm

Matratzenmaße
Babywanne
B 30 x H 3,5 x L 78,5 cm
Mattress dimensions
W 30 x H 3.5 x L 78.5 cm

Zubehör inklusive
Regenverdeck
Accessories included
rain cover 121-324-329

Moss
121-324-330

Marron
121-324-317

Rock

121-324-316
Coal

121-324-317
Rock
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Unser Boogy 2 – kompakt, federleicht und mit vielen
Komfort-Features ausgestattet! 

Der wendige Sportwagen punktet nicht nur mit 
seinem eleganten Design, sondern auch mit ein-
facher Handhabung: Unser Boogy 2 lässt sich in 
wenigen Sekunden, mit nur einem Handgriff, in 
ein kompaktes Päckchen verwandeln und fi n-
det so in jedem Kofferraum problemlos Platz. Die 
Rückenlehne ist mithilfe eines Zugbands stufen-
los bis zur absoluten Liegeposition verstellbar.
So kann sich der Nachwuchs entspannt zurück-
lehnen und einem kleinen Nickerchen steht nichts 
mehr im Wege – denn auch die gefederten Räder 
gleiten nur so über den Boden.

Refl ektierende Highlights an Rädern, Verdeck und 
Einkaufskorb sorgen für zusätzliche Sicherheit, 
sobald es dunkel wird. Ab sofort ist unser treuer
Begleiter übrigens in neuem Design erhältlich!

Our Boogy 2 – compact, light as a feather and 
equipped with many comfort features! 

It’s not just its elegant design that makes this 
agile sports buggy stand out. It also handles
easily: Our Boogy 2 can be folded up into a small 
and handy bundle in seconds with just one move-
ment, easily fi tting into any car boot. The backrest 
can be adjusted using a tension strap to an ab-
solutely fl at lying position. This means that your 
little one can rest, relax and enjoy a nap, as the 
spring-mounted wheels practically glide over the 
ground too.

Refl ective highlights on the wheels, canopy and
shopping basket provide additional safety as
soon as it gets dark. Our loyal companion is also 
now available in a new design!
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Sportwagen

Boogy 2

Nutzungszeitraum
für Kinder von 0 bis 22 kg
Period of use
for children from 0 to 22 kg

Raddurchmesser
vorne: 15 cm
hinten: 18,5 cm
Wheel diameter
front: 15 cm
rear: 18.5 cm

Sitzfl äche Sportsitz
B 33 x T 21 x L 44 cm
Seat area
W 33 x D 21 x L 44 cm

Refl ektierende Highlights
an Rädern, Verdeck und 
Einkaufskorb
Refl ective highlights on wheels, 
canopy and shopping basket

120-303-323
Stone

120-303-319
Cobalt

120-303-318
Teak

120-303-330
Marron

120-303-329
Moss

120-303-98
Babyschalen-Adapter

120-303-316
Coal
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Sportwagen

Vegas

120-213-16

Silbergrau

120-213-12

Weinrot

120-213-11

Himmelblau

120-213-04

Lime

Nutzungszeitraum
für Kinder von 0 bis 22 kg
Period of use
for children from 0 to 22 kg

Sitzfl äche Sportsitz
B 33 x T 21 x L 42 cm
Seat area
W 33 x D 21 x L 42 cm

Raddurchmesser
14 cm
Wheel diameter
14 cm

120-213-98
Babyschalen-Adapter
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Das weltweit erste komplett durchlüftete Kinderreise-
bett: unser Fresh Air von Kid‘s Alm! 

Durch das patentierte und innovative Belüftungssys-
tem im Kopf- und Fußbereich sowie den geöffneten 
Boden wird eine Rückatmung von Kohlendioxid, die für 
den gefürchteten plötzlichen Kindstot verantwortlich 
sein kann, vermieden. Auch Feuchtigkeit und Schim-
melbildung haben dank der ständigen Luftzirkulation 
keine Chance, denn der hochwertige Lattenrost aus 
Holz ist mit einer Meshgewebe-Matratze umhüllt.

Für die kleinen Abenteurer lässt sich das Schlupfl och 
am Fußende mit einem Reißverschluss öffnen und sie 
können selbstständig aus dem Bett klettern. Das inno-
vative Fresh Air Kinderreisebett sorgt dank seiner vie-
len durchdachten Funktionen für erholsamen Schlaf 
auf Reisen.

The world’s fi rst completely ventilated children’s travel 
bed: our Fresh Air from Kid’s Alm! 

The patented and innovative ventilation system in the 
head and foot areas and the open base prevent rebre-
athing of carbon dioxide, which can be responsible for 
sudden infant death syndrome. Moisture and mould 
don’t stand a chance of forming thanks to the constant 
circulation of air, which is provided by the high-quality 
wooden slatted frame that is covered with mesh fabric 
mattress. 

For little adventurers, the loophole at the foot end can 
be opened with a zip so they can climb out of bed on 
their own. The innovative Fresh Air children’s travel bed 
has several clever features, which ensure restful sleep 
when travelling.

Patent

Reisebett

Fresh Air 

Verkaufseinheit

Packaging unit

Produktmaße

Dimensions

Gewicht

Weight
1 8,0 kgB 65 x H 78 x 

L 125 cm

161-183-300

Atmungsaktiv
Verhinderung von Hitzestau, 
Schimmel und CO2 Rückatmung 
Breathable
Prevention of heat accumulation, 
mold and CO2 rebreathing 

Hochwertiger Lattenrost
aus Holz
High quality slatted frame
wooden
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Fresh Air Premium 

Reisematratze

155-100-301

Reisebett

Travel

Mit Schlupfl och
für selbstständiges Ein- und 
Aussteigen
With loophole
for independent entry and exit

Transporttasche
inklusive
Transport bag
included

Zwei Rollen
feststellbar
Two rolls
lockable

B 20 x H 20 x 
L 78 cm

161-183-319

Royal Blue

Aus besonders
atmungsaktivem Gewebe

Made from particularly
breathable fabric

Vertikales 
Belüftungssystem

Vertical ventilation system
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Kinderhochstuhl

Jill mit Polster

165-023-201

Buche

165-023-301

Weiß

165-023-402

Grau

Für Kinder
ab 6 Monate bis 75 kg
For children
from 6 months up to 75 kg

Polster-Set inklusive
für mehr Komfort
Upholstery set included
for more comfort

Sicherung
mit 3-Punkt-Gurtsystem
Securing
with 3-point harness system

Kinderhochstuhl

Jill

165-023-20

Buche

165-023-30

Weiß

165-023-40

Grau

Für Kinder
ab 6 Monate bis 75 kg
For children
from 6 months up to 75 kg

Höhenverstellbar
Sitzfl äche und Fußablage
Height adjustable
seat and footrest

Sicherung
mit 3-Punkt-Gurtsystem
Securing
with 3-point harness system
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Grey Melange

Pixel Black Pixel Berry Pixel Navy

All Black Universe Grey Universe Green Twill Navy

NeroNavy Melange Grey

Dolphin Grey

Twill Black

Black

Elephant Grey



1984 – 1993

LET’S GET IT STARTED. 

Wir schreiben das Jahr 1984: 
Die „Ur-Baby schale“  – bes-
ser bekannt als Maxi-Cosi – ist 
 geboren! Als  Mit-Entwickler 
legt Stephan Osann  damit 
den Grundstein als einer der 
Branchen pioniere. Es  folgen 
wegweisende Erfi ndungen à la 
Safety  Paris im Jahr 1985, einer 
der bis dato meist verkauften 
 Kinder sitze in  Europa, und Sa-
fety  Comfort in 1989, der  erste 
 drehbare Kindersitz  weltweit.

The year is 1984: the „original 
infant carrier“ –  better known 
as the Maxi-Cosi – is born! As 
one of the developers, Stephan 
Osann becomes a pioneer in 
the industry. Important inven-
tions followed, such as Safety 
Paris in 1985, one of the best-
selling child seats in Europe 
to date, and Safety Comfort in 
1989, the world‘s fi rst rotata-
ble child seat.
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COME AND HAVE A SEAT. 

Das Unternehmen ist gegründet, der Grundstein als der Grundstein als 
 Pionier Pionier gelegt. Was fortlaufend  bewiesen  werden will! 
 Gesagt, getan: Mit Speedway  bringen die  Tüftler aus 
Gottmadingen 1997 Gottmadingen 1997 einen der  ersten  mit wachsenden 
Sitze der Gruppe 1/2/3 auf den Markt.  Inzwischen mit-
tendrin statt nur  dabei:  Patrick Osann übernimmt 2002 
den  Staffelstab von  seinem Vater Stephan. 
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becoming a pioneerbecoming a pioneer.  Something that needs to be con-.  Something that needs to be con-
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inventors from  Gottmadingen launched Speedway, inventors from  Gottmadingen launched Speedway, one one 
of the fi rst Group 1/2/3 seats to grow with the childof the fi rst Group 1/2/3 seats to grow with the child. . 
Right in the middle of it instead of just being  there: Pat-Right in the middle of it instead of just being  there: Pat-
rick Osann takes over the baton from his  father Stephan rick Osann takes over the baton from his  father Stephan 
in in 2002.
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2014 – 2024

ROOTS TO GROW.

Osann goes worldwide! In den 
nächsten  Jahren wächst das Fami-
lienunternehmen – vor allem über 
sich hinaus: Ab den 2010er Jahren 
ist die  Marke aus Baden-Würt-
temberg in ganz Europa,  Russland 
und Asien erhältlich. Und das mit 
einem Sortiment, das mittlerweile 
für jedes Kind in jeder Größenklas-
se den passenden Sitz bereithält. 
  

Osann goes worldwide! Over the 
next few  years, the family busi-
ness grows beyond  expectations: 
since the 2010s, the brand from 
Baden- Württemberg has been 
available throughout Europe, 
Russia and Asia. And its range 
now  includes the right seat for 
every child in every size category.

AWARDS. AWARDS. AWARDS. 

Wir haben uns einen Namen gemacht – 
und  mischen heute auf Augenhöhe mit
den  „Sitzriesen“ der Branche mit. Das 
wissen mittlerweile auch die Juroren in-
ternational angesehener Auszeichnun-
gen: 2021 sichert sich Osann das  Siegel 
„Top-100-Innovator“, gefolgt vom Sig-
net „Wachstums-Champion“ 2022 und 
„German Design Award“ 2022.

We have made a name for ourselves – 
and are now competing with the big play-
ers in the  industry. This is recognised by 
judges of  international awards: in 2021, 
Osann  secures the „Top 100 Innovator“ 
seal, followed by the „Growth Champi-
on“ seal in 2022 and the  „German De-
sign Award“ in 2022.



Osann GmbH
Gewerbestraße 22
78244 Gottmadingen
Germany

Tel.: +49 7731 9700-77
Mail: info@osann.de
osann.de




